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Część 5: Określenie rezystancji elektrycznej 

Poprawka do Normy Europejskiej EN 13146-5:2012/AC:2017 Railway applications – 
Track – Test methods for fastening systems – Part 5: Determination of electrical 
resistance ma status Poprawki do Polskiej Normy 
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Przedmowa krajowa 

Niniejsza poprawka została zatwierdzona przez Prezesa PKN dnia 6 lipca 2017 r. 

Komitetem krajowym odpowiedzialnym za poprawkę jest KT nr 138 ds. Kolejnictwa. 

Istnieje możliwość przetłumaczenia poprawki na język polski na wniosek zainteresowanych środowisk. 
Decyzję podejmuje właściwy Komitet Techniczny. 

W sprawach merytorycznych dotyczących treści normy można zwracać się do właściwego Komitetu 
Technicznego lub właściwej Rady Sektorowej PKN, kontakt: www.pkn.pl 

Nota uznaniowa  

Poprawka do Normy Europejskiej EN 13146-5:2012/AC:2017 została uznana przez PKN za Poprawkę do 
Polskiej Normy PN-EN 13146-5:2012/AC:2017-07. 
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1 Add a new sub-clause 5.6, Water collection and re-cycling equipment 

Add the following new sub-clause 5.6: 

" 

5.6 Water collection and re-cycling equipment 
Water sprayed onto the sleeper and fastening assemblies may be collected and re-cycled through the 
test rig, provided that the conductivity and temperature are maintained within the limits set out in 5.2. 
If such a procedure is used it is important to ensure that the entire water circulation system is designed 
to prevent collection of stagnant water and that the system is flushed through with clean water 
regularly. Failure to do this can lead to the creation of conditions in which harmful bacteria (e.g. 
Legionella) collect and breed in the test rig. 
NOTE Guidance on the control of Legionella in cold water systems is available at: 

https://osha.europa.eu/en/tools-and-publications/publications/factsheets/100 

" 

2 Modification to Clause 7, Procedure (reference method) 

Replace the 1st paragraph with the following: 

"The test shall be carried out under cover and protected from rain and draughts in a room which is 
ventilated and has an air temperature (15 to 30) ºC. Fit the rails to one sleeper using all the fastening 
components as assembled in track. Support the sleeper, which shall be surface dry, on two electrically 
insulating blocks, not less than 50 mm thick, as shown in Figure 1. 

The use of wood blocks was recommended in earlier versions of this standard but wood in a wet 
environment may harbour harmful bacteria (e.g. Legionella) and therefore shall not be used in this 
application." 

3 Modification to Figure 1 

Replace Key 4 "wood blocks" with "blocks made from electrically insulating material". 

https://osha.europa.eu/en/tools-and-publications/publications/factsheets/100
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